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SEVENTEENTH OF TAMUZ

Beginning of the Three Weeks

Midrash Eicha Rabba 1
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All her pursuers overtook her between the fences (bein hamitzarim) - Eicha 1; 3

"...all her pursuers overtook her 'Bein HaMeitzarim." [When was this?] In the days between the
Seventeenth of Tammuz and the Ninth of Av, for during them bitter destruction is found, as it is written
(Psalms 91:6): "...nor of the plague that walks in darkness, nor of the destruction that wastes at
noonday" (Tehillim 91; 6)

Zechariah 16; 19
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'Thus says the L-rd of hosts: The fast of the fourth month, and the fast of the fifth, and the fast of the
seventh, and the fast of the tenth, shall be to the house of Judah joy and gladness, and cheerful seasons;
therefore love ye truth and peace.

Tragedies of 17" Tamuz

Talmud Bavli Taanis 26a
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Five things happened to our forefathers on the seventeenth of Tamuz, and five on the ninth of Av. On the
seventeenth of Tamuz the tablets were smashed, the daily sacrifice was stopped, the walls of the city
were breached, Apostomos burnt the Torah and an idol was placed in the Temple.

Talmud Bavli Taanis 28b-29a
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Five things happened to our forefathers on the seventeenth of Tamuz:

e From where do we know that the tablets were broken? As it was taught in a
baraisa: On the sixth of the month the ten commandments were given to Israel.
Rabbi Yossi says on the seventh. The opinion that says the sixth they were given,
holds that though they were given on the sixth, only on the seventh Moshe
ascended Mount Sinai. According to the opinion that they were given on the
seventh, Moshe ascended Mount Sinai on that same day. As the verse states “He
called to Moshe on the seventh day...” (Shemos 24). It also states “Moshe came
into the darkness and ascended the mountain, and remained on the mountain
for forty days and forty nights. This means that he was there for the twenty four
remaining days of Sivan and sixteen days of Tamuz. The fortieth day was the
seventeenth of Tamuz. He then descended and broke the tablets, as the verse
states “And when Moshe approached the camp and saw the calf, he threw the
tablets from his hands and smashed them at the foot of the mountain.

e The fact that the daily offering ceased on this day is a tradition (i.e. with no
scriptural source - it is known as an Oral tradition).

e Was the city was breached on this day? Doesn’t the verse state “In the fourth
month, on the ninth of the month, and the famine grew strong in the city”. It
says afterwards “The city walls were breached...” (Yeremiah 52). Rava says, ‘this
is not a contradiction. The verse refers to the first Temple, the Mishna refers to
the second Temple. As it is taught in a baraisa: The walls of the city in the time
of the first Temple were breached on the ninth of the month. In the second, on
the seventeenth.

e Apostomos burned the Torah - this is known from tradition.

e Anidol was set up in the Temple, as the verse states “From the time the daily
offering was removed and the mute abomination put in place, one thousand
two hundred and ninety years” (Daniel 12; 11). But doesn’t it state “the
abominable thing (idol) fell onto the arm of the detestable thing (idol)”? Rava
explained there were two idols, and one fell onto the other and smashed its
hand. They found, written on its hand, ‘you wanted to destroy the Temple - |
repaid you [by destroying] your hand’

Breaching of the Walls
5 Jeremiah 52 6-7

YIRT OYY O M7 R2) 1Y 29T PIE WIN? AYWn3 Y77 wna

,,,,,

12097 777 970 10



Page 4 TorahLab/ 17" Tamuz/ Rabbi David Sedley

In the fourth month, on the ninth of the month, the famine in the city became critical;
there was no food for the people of the land. The city was breached, and all the men of
war fled and left the city during the night, by way of the Aravah.

Smashing the Tablets

Shemot 32:19
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It happened as he drew near the camp and saw the calf and the dances that Moshe’s anger flared up. He
threw down the Tablets from his hands and shattered them at the foot of the mountain.

Placing an Idol in the Temple

Kings 2 21; 7

2721 PRI W 0281721 713 1022 112 MR 9% TI7 98 7R R 1022 Ty W AIWRT 292 X an
107197 WY Ny ooy PR vaw

The Asherah idol that he [Menashe] had made he placed in the Temple, concerning which G-d said to
David and his son Shlomo, “In this Temple and in Yerushalayim, which I have chosen from among mall
the tribes of Israel, | shall place My Name forever”

Historical Confusion

Talmud Bavli Rosh Hashana 18b
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It was taught in a Baraisa that Rabbi Shimon said: There are four matters that Rabbi Akiva explained and
| don’t agree with his explanation. “Fast of the fourth” - this is the ninth of Tamuz, and on that day the
city walls were breached, as the verse states “In the fourth month, on the ninth of the month, the
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famine became great in the city, and there was no food for the people and the walls were breached”
(Yeremiyahu 52). Why is it called the fourth? Because it is in the fourth month. “Fast of the fifth” refers
to Tisha b’Av, for on that day the House of G-d was burnt. Why is it called the fifth? Because it is the fifth
month. “Fast of the seventh” refers to the third of Tishrei for on this day Gedaliah ben Achikam was
killed. Who killed him? Yishmael ben Nevat. This teaches you that the death of the righteous is
equivalent to the burning of the Temple. Why is it called the seventh? Because it is the seventh month.
“Fast of the tenth” is the tenth of Teves, on which day the king of Bavel encamped around Yerushalayim,
as the verse states “in the ninth year, in the tenth month, on the tenth of the month, ... the king of Bavel
has reached Yerushalayim on this very day.” (Yechezkel 24). Why is it called the tenth? The tenth month.
Really this one should have been written first, so why is it last? So that the list should be in
chronological order of months. | explain this differently: - the “fast of the tenth” refers to the fifth of
Tevet which is when the news of the destruction reached the exiles (in Bavel), as the verse states “It was
in the twelfth year of our exile on the tenth [month] on the fifth of the month, the refugee came to me
from Yerushalayim saying that the city had been destroyed” (Yechezkel 33). They made the day that they
heard the news like the day of the destruction itself. My opinion seems better than his, because
according to me the events flow chronologically, whereas his is out of order. He counts in the order of
the months, whereas | count in the order that the tragedies happened.

9 Tosefos Rosh Hashana 18b
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This is the ninth of Tamuz when the city walls were breached - this refers to the first Temple, but in the
time of the second Temple they were breached on the seventeenth. This is the reason that we
commemorate the seventeenth. This baraisa is taught in the Yerushalmi as follows: even though the
verse states “on the ninth of the month”, the calculations were ruined [and they miscalculated the date,
but it was in fact also on the seventeenth]. This contradicts the Babylonion Talmud, and it means that
due to the confusion they miscalculated and the [prophet in the] verse didn’t want to change from what
the people thought [even though it was spoken by G-d who knew the correct dates].

Waiting for Salvation

10 Talmud Bavli Shabbos 31a
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Reish Lakish says: what is the meaning of the verse, “”?. “Faith” refers to the order of ‘zeraim’. “Times”
refers to the Mishnaic section of ‘mo’ed’. “Chosen” refers to the Mishnaic section of ‘nashim’.
“Salvations” refers to the Mishnaic section of ‘nezikin’. “Wisdom” refers to the Mishnaic section of
‘kodshim’ and “knowledge” refers to the Mishnaic section of ‘taharos’. Even so fear of G-d is His
storehouse. Rava says: When a person is taken for judgement [after death] they ask him, ‘were you
honest in business? Did you fix times for learning Torah? Were you involved in procreation? Did you look
forward to salvation? Did you debate at length in wisdom? Did you understand one thing from another?’
And even so “fear of G-d is His storehouse” [everything only has value if there is also fear of G-dI. If he
has that, fine, if not, [he has] nothing.



Page 6 TorahLab/ 17" Tamuz/ Rabbi David Sedley
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Anyone who mourns for Yerushalayim [nowl] will merit in [ultimately] seeing its happiness. Anyone who
doesn’t mourn for Yerushalayim will not see its happiness.

Other Events of 17*" Tamuz
Noach Sends out the Dove

1 2 Bereishis 8 4-13

T8 7 7Y WIn? o Iy Ayaw3 v w wn2 2303 mim (7)

OO WRY IR WM ORI YR 1Ryg wind v o) 7197 17 0wl (7)

Y WY 1207 1170 DY 73 1N o DY YRR 1 ()

TPINT YR DT DY) 7Y 2] RN REN 2997 DR 19U (7)

TIRTRT °39 PYn 0T 39pE NIRD? IR A1 N 12w (M)

TR ADR R 0P 172 MU PING 22 °38 9¥ D0 °2 71203 28 1R WM A230 727 1ip 3P0 Axgn X9 ()
10T 9%

;1203 12 33 DR 7Y AR 200K o8 NV TiY 2 ()

YINT 29R DT 7R °3 M1 VTN 392 IV MT A28 73T 209 Ny M 17N xam (X)

273V PR 23 17997 RDY 73T IR MU 200K 2002 NV Tiv 900 (20)

737) RO 70T 70N NN 11 0N PINT 2¥n D7 270 WIN? TOND 1IWRID MY NIRD W) nOX3 A ()
RINT 191200

(4) And the Ark came to rest in the seventh month, on the seventeenth day of the month, upon the
mountains of Ararat.

(5) The waters were continuously diminishing until the tenth month. In the tenth month, on the first of
the month, the tops of the mountains became visible.

(6) And it happened that at the end of forty days, that Noach opened the window of the Ark which he
had made.

(7) He sent out the raven, and it kept going and returning until the waters dried from upon the earth.
(8) Then he sent out the dove from him to see whether the waters had subsided form the face of the
ground.

(9) But the dove could not find a resting place for the sole of its foot, and it returned into him to the Ark,
for water was upon the surface of all the earth. So he [Noach] put forth his hand and took it, and
brought it [the dove] to him to the Ark.

(10) He waited again another seven days, and again sent out the dove from the Ark.

(11) The dove came back to him in the evening - and behold! It had plucked an olive leaf with its beak!
And Noach knew the waters had subsided from upon the earth.

(12) Then he waited again another seven days and sent the dove forth; and it did not return to him any
more.

(13) And it happened in the six hundred and first year, in the first month on the first of the month that
the waters dried from upon the earth: Noach removed the covering of the Ark, and looked- and behold!
The surface of the ground had dried.
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“It was at the end of forty days”. This is the end from the time when the water started to subside, which
was the tenth of Tamuz. Noach opened the window of the ark, and sent out the raven. He waited
another seven days then sent out the dove, who couldn’t find any rest. He waited another seven days
and sent the dove again, and the dove returned to him. He waited another seven days and sent the dove
which didn’t return to him again because it went and settled on the tops of the mountains.

Golden Calf

14 Shemos 32; 34
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And now go, lead the people, to the place that | have spoken to you. | will send My angel before you and
on the day that | punish [sin] I will punish them for their sin [of the Golden Calfl].

1 5 Rashi Yeremiyahu 20; 22
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Your sin - For the sin of the Golden Calf which remains forever, as the verse states “On the day that |
punish [sin] | will punish them...” Every punishment that comes to Israel contains part of the
[punishment for the] sin of the Calf within it.

1 6 Talmud Bavli Avodah Zara 4b
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Rabbi Yehoshua ben Levi says: Israel only made the golden calf to create an example for people to
repent, as the verse states “let it be that all their hearts would fear Me all the days...”. This is what Rabbi
Yochanan says in the name of Rabbi Shimon bar Yochai: David’s sin was out of character for him, and
the Israelites were unsuited to theirs. David’s sin was out of character, as the verse states “my heart is
hollow within me” (meaning that he had no evil inclination), and Israel were unsuited to theirs as it
states “who would give that all their hearts would fear Me all their days”. If so, why did they sin? To
teach you that if an individual sins we say to him ‘go [and repent like] that individual’, and if the whole
community sins we tell them ‘go [and repent like] the community that sinned’.
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1 7 Talmud Bavli Avodah Zarah 5a
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Reish Lakish said: Let us be grateful to our ancestors; For if they would not have sinned [with the golden
calfl we would never have come into the world. The verse states “I said ‘you are angelic, you are all
children of the Most High’”. But you destroyed with your actions, “and so like man you will die”
(Tehillim 82; 6-7)

[Rashi explains that this verse was said at Mount Sinai. Had the Israelites remained strong and faithful to
G-d and not sinned, they would have become immortal like angels. There would have been no need for
future generations in a world of immortal angelic Jews. From our perspective as those future
generations we should be thankful to the Israelites in the desert for sinning.]



